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Annomauus:

Ilpu obyueHuu UHOCMPAHHOMY S3bIKY HYIHCHA JUHCBOKYIbIMYPOJIOSUYECKAS
NOO020MO6KA, HANPABNIEHHASI HA NPeOOMEPAujeHUe B03MONCHO2O KOZHUMUBHOZO0
OUCCOHAHCA NPU CMOIKHOBEHUU C S3bIKOGLIMU eOUHUYAMU U POPMAMU, CXOOHBIMU C
Gopmamu  poOHO20  A3bIKA, HO  UMEIOWUMU  UHble  KOHHOMAMUGHble U
npazmamuieckKue XapaKkmepucmuxu.

3asnenennas 6 mazéanuu cmamvu npobdiema npeononazaem paccmMompeHue
npoyecca 00y4enus A36IKy 8 08YX ACNEeKMax.

Ilepaulii u3 HUx 00YCI08EH CYUHOCMbBIO A3bIKA KAK CPEOCMBA Yel08eUeCK020
oowenus. Cneyuguka odyuenuss ar000My A3bIKY COCMOUM 6 MOM, 4MO cucmema
A3BIKA 68 COBOKYNHOCMU 6CeX UMEIWUXCA 6 HeM Kameeopuu U eOUHUYy PAa3HbIX
VPOBHEll He Cywecmeyem camu no cebe, 8He akmoe c80e20 (PYHKYUOHUPOBAHUSL.

Bmopoii acnekm paccmompenusi 3as61eHHOU NpobIeMbl C8A3aH C MeM, YMO

HUKAKOU HAYUOHANbHBIIL SA3bIK HE CYUWeCmEyem 6He HAYUOHANbHOU KYIbmypbl. A3k
ABNAEMCSL NOPOAHCOEHUEM KYIbMYPbl U 0OHOBPEMEHHO, 0Y0yuu (popmol gurcayuu
HAYUOHANbHO20 MbLULEHUs,, OOHOU U3 (hOPM ee CYuecmB08aHus.
B cmamve makoice 2080pumcsi 0 mom, YCHeUHOCMb MENCKYIbMYPHO20 00WeHUs 8
BHAYUMENLHOU CIENneHU 3a8UCUmM OM 3HAKOMCMBA KOMMYHUKAHMOG C KYIbMmypoll, K
KOmMOopoU npunaonexcum cobecednux. H eadxcuetiuyto poav 30ecb uepaem
JIUHEBOKYIbMYPONOSUYECKAsL NO020MOBKA — 6 HNepeyio  ouepedb mo20 U3
Cc0beceOHUK08, KOMOPbILL 2080PUM HA UHOCMPAHHOM S3bIKE.

HayuonanbHo-KynemypHulil KOMHOHEHM A3bIKOB020 OOWEHUsI NPOAGIAEMCA He
MONbKO 8 JeKCuKe Kaxk makoeou. IlomMumo Jnexcuyeckol ceManmuxu, O0o01buioe
3HAYeHue npu 0OYUeHul A3bIKY UMeem 6bliAeleHUe Cmosauell 3a peuesbiMu Gopmamu
nPazmMamuxu.

Takum obpazom, ycneuinoe obyuenue UHOCMPAHHOMY A3bIKY KAK CPEOCmEY
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KOMMYHUKAYUU BO3MOJICHO MOJbKO 6 MOM Clyuae, eciu pa3sumue HAGblKo
NOHUMAHUSA U NOPOAHCOEHUSL A3bIKOBBIX CIPYKMYP CONPOBOA#COAemcs uHpopmayuet
JIUH2BOKYIbIMYPOJIO2UHECKO20 XapaKmepa.

[Ipobnema  MEXKyJbTYPHOTO  acliekTa KOMMYHHMKAallMM  I[pearoJaraer
paccMoTpeHHe Tporiecca 00y4eHuUs A3bIKY B IBYX aCIEKTax.

IlepBblii 13 HUX 00YCIIOBIIEH CYLIHOCTBIO S3bIKA KAK CPEJICTBA YEIOBEUECKOTO
obmenus. Cnenndurka oOyueHus JII0O0MY S3BIKY COCTOUT B TOM, YTO CHCTEMA SI3bIKa
B COBOKYITHOCTH BCEX MMEIOIIMXCS B HEM KaTETOPUH M €IUHMI] Pa3HBIX YPOBHEHN HE
CYIIECTBYET caMH IO cebe, BHE aKTOB CBOEro (DYHKIIMOHHPOBaHHUA. SI3bIKOBas
eIMHUIa JIIO0Or0 YpOBHS BO3HHMKAaeT B pe3ylbTaTe (YHKIHMOHUPOBAHMS €IUHUIL]
0oJiee HU3KOTO YpOBHS M caMa ()YHKIIMOHHUPYET B COCTaBE €AWHUI] 00JIee BBICOKOTO
ypoBHs. Pe3ynbraroMm jxe (QyHKIMOHUPOBaHMS CaMOM CHCTEMBI S3bIKA SIBJISETCS
peub, T.e. (opmMa OOIIEHHUS JIOACH TOCPEIACTBOM S3BIKOBBIX KOHCTPYKIIHIA,
CO3/1aBacMbIX Ha OCHOBE OINpe/eNEHHBIX MpaBuwil. TakuMm oOpa3oM, U3ydeHHE S3bIKa
(aKTHUECKH MPEICTaBISET COOON MPOIECC OBIAJICHUSI CUCTEMOM CPEACTB OOIIEHMS,
T.e. KOMMYyHUKauuu. Ecin u3yuenue, ckaxem, OMOJOTUM JOMYCKAET BO3MOXHOCTb
OTJIEIIbHO pacCMaTpPUBaTh CaMU OMOJIOTMYECKHE OOBEKTHI, UX CTPOEHHE, TapaMeTpPhl,
CBOMCTBA (UTO, K IPUMEPY, A€TaeT aHATOMMUSI), U OTJIEJIBHO — UX (PYHKIIMOHUPOBAHUE
(usmonorust), TO S3BIK KaK TAaKOBOM MaTepHaIM3yeTCsl TOJIBKO MPU €ro
UCMOJIb30BaHUU B peud, T.e. B oOmeHuu. Takum oOpa3om, oOyueHHe S3bIKY
M3HAYaJIbHO MpeAroaraeT oo0yyeHue o01eHn0, KOMMYHUKAIUH.

B o0miem Bue KOMMYHHMKAIHS — 3TO «TUI aKTUBHOT'O B3aUMOJICHCTBUS MEXKY
o0bekTaMu JI000M TPUPOJBI, MpEanonaralomuil “HGOpMaAIMOHHBIA o0MeH». B
NPUMEHEHUH K YeIOBEYEeCKOMY OOIIEHHI0O MOXKHO TOBOPHUTH O JIBYX €r0 OCHOBHBIX
dbopmax — BepbasibHOMY M HeBepOaibHOMY. BepOanbHoe (T.€. SI3BIKOBOE), B CBOIO
ouepelib, MOKHO TOJPA3ACIUTh HA PEYEBOE U TEKCTOBOE, YTO COOTBETCTBYET YCTHOM
Y TUCBMEHHOU (hopmMam peun.

Bropoii acnekT paccMOTpeHusi 3asBICHHOH NpoOJeMbl CBs3aH C TEM, 4TO
HUKAaKON HAIlMOHAJIBHBIN SI3bIK HE CYIIECTBYET BHE HAIlMOHAJIBHOM KYyJIbTYpPBI. SI3BIK
SBJISIETCS TOPOKICHUEM KYJIBTYphl U OJHOBPEMEHHO, Oynyuu (opmoi (uxcanuu
HAI[MOHAJBLHOTO MBINUIEHMS], OTHOM U3 (opM ee cyiiecTBoBaHUS. B s3blke B Buje
TaK Ha3bIBAEMOM SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa 3aKpelyieHa crenuduueckas,
IpUHAJUIekKalasl TOJNbKO JAHHOMY HapoAy KOHLENTyajdbHas KapTMHA MHpa,
OTpaskaroIas MPUCYILUH ATOMY HapOoAy COCO0 BOCIIPUATHS M KaTerOpU3alui MUpa
Y BO3HUKAIOIIYIO HA 3TOH OCHOBE CUCTEMY LIEHHOCTE!. SI3bIKOBOE OOIIEHHE — 3TO HE
TONBKO OOMeH (akTUuecKko uH(popMmaluend, 53TO eme H OCO3HAHHOE WU
HEOCO3HAHHOE BBIPaKEHUE BOCTIPUSATHUS COOBITUN WIIM SBJICHUH, OTHOLIEHUS K HUM.

B 91011 cBA3M NpeACTaBIAETCS HHTEPECHBIM ONPEAEIIEHNE KOMMYHUKAIINH B
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ncuxojorndyeckoM acnekre, aaHHoe H.M.Ko3noBbiM, MO MHEHUIO KOTOpPOTO,
KOMMYHHUKAIIUSI — OTO «IIepefada COOOIICHHs, CO3HATEIbHOE, MPOCTPOCHHOE,
aJpecHoe W IeNecOO0pa3HOe BIMSHHE HA B3IJISIABI W IIEHHOCTH COOECEIHUKA,
MIOCTPOEHHOE MPEUMYIIIECTBEHHO Ha pallMOHAIIBHOW OCHOBe». Ha mepBbIi B3I,
3TO OMpENEICHUE MPOTUBOPEUUT YTBEPKICHUIO O TOM, YTO BBIPAKEHHE B SI3BIKE
BOCIIPUSTHS MHpPA MOXKET ObITh HEOCO3HaHHBIM. OIHAKO HA CaMOM JieJie HUKaKOTO
MIPOTUBOPEYUS 3]I€Ch HET: YEIIOBEK, KaK MMPABUIIO, JICUCTBUTEIBHO HE OCO3HAET TOIO,
YTO BMECTE C Ha3bIBAHUEM 4ero Obl TO HU OBLIO, OH OJJHOBPEMEHHO BBIPAXKAET CBOE
BOCTIPUSATHE TOTO, O Y€M OH TOBOPUT, NMPUYEM BOCIPHUATHE, OOBEIUHSIIONICE €r0 C
HOCUTEJISIMU TOTO K€ f3bIKAa M, BO3MOXHO, OTJIMYAIOIIEE OT HOCUTENEH Ipyrux
sa3bIK0B. HO KOrma oH KOMY-TO YTO-TO COOOIIAET, TO 371eCh OH BIIOJIHE OCO3HAHHO
cOoO0IIaeT MMEHHO TO, KaK OH 3TO BOCHpPHUHHMMAET. [Ipu 3TOM OTIMYHS CBOETO
BOCIIPUSITUSL OT BOCHPHUATHS HOCUTEISIMU JPYTUX S3BIKOB OH MOMKET IMO-TIPEKHEMY
He 0oco3HaBaTh. OJHAKO CYHIECTBEHHO MMEHHO TO, YTO IMPU 3TOM JACHCTBUTEIBHO
MPOUCXOAUT BIUSHUE HA B3IJISABI U IIEHHOCTH COOECETHUKA, MPUYEM 3TO BIUSHHE
TEM 3aMETHEEe, YeM CHJIbHEE pa3uvyaroTCs CIOCOObI BOCHPHATHS HOCHTEISIMH
pa3sHBIX s3bIKOB. Takum oOpa3om, Jr000€ MEKBA3BIKOBOC (a 3HAYHT U
MEXKYJIBTYpHOE) OOIIECHHE — 3TO BCETIa B3aUMO/ICHCTBHE, a YACTO U KOH(IIMKT JIBYX
KYJIBTYP.

[Ipexne BCETO, HEOOXOIUMO ONPEAETUTHCS c NI )
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUUECKOM TOATrOTOBKKA. OUeHb 4YacTO MpenojaBaTeId s3bIKa
MOJIArar0T, YTO Takas IMOATrOTOBKA 3aKJIKOYAETCS B W3Y4YEHUHU cloB-peanuil. 1 B
ciaydae OOy4eHHS PYCCKOMY SI3BIKY BCE CBOJUTCS K «MaTperikamy, «capadanamy»,
«am», «IanTsIM» M «KOKOLIHUKam». be3yclaoBHO, e€ciii TOTOBUTH CTYAEHTOB K
YTEHUIO PYCCKOM KJIACCUUECKOW JIUTEPaTyphl, 3HAHUE ITUX CJIOB U CTOSIIIHUX 32 HUMHU
npeIMeToB OyJeT oueHb Mosie3HbIM. OJHAKO HE B peanusix (WM, BO BCIKOM CIIydae,
HE TOJIBKO B peajusixX) 3aKII0UaeTcs crenn(uka HallnOHaATbHOW KyJIbTYPBHI.

Bo-nepBbIX, nr0au, Kak MpaBUjio, CTAJIKUBAKOTCA CO CIOBaMHU-pEAIUsIMU B
CUTyaIlUsX, TJIe Ha3bIBa€Mble UMHU TPEIMETHl MPUCYTCTBYIOT, TaK YTO 3TH CJOBa
cpa3dy JK€ CEMaHTU3UpYITCs. B ocTanpHBIX claydasxXx UX 3HAYEHHE MOXHO
MIOCMOTPETh B CIIOBApe, II€ A€TCS MX ONMHMCAaHWE, a MHOTAA M KapTUHKA. Tak 4To
0co00¥ MpoOIEMBI 3TH CJIO0BA HE BHI3BIBAIOT. BO-BTOPHIX, TakK JIM YK 4aCTO MBI CAMH
MOJIb3yeMCsl clloBaMU-peausiMu? B ceropnsmHeM Mupe, yXe TaBHO HaudaBIIeM
mpeBpaiarbcss B TO, YTO HA3bIBACTCAd «TJI00ANBHON JEepEBHEN», MPOUCXOAUT
MOoCTeNeHHasl CTaHjapTu3anus Mupa Bemiel. KomMmyHHMKaTHBHBIE Oapbepbl H
KOTHUTUBHBIN JUCCOHAHC BO3HUKAIOT 3HAUMTENIBHO Yallle B T€X Clydyasx, KOrja B
POTHOM W MHOCTPAHHOM SI3bIKaX CYIECTBYIOT CJIOBa, O3HAUYAIOIINE MPAKTHUYECKH
OJIHM M T€ XK€ MPEAMETHhl WU SBJICHUS, HO MPU 3TOM OHU BOCHPUHUMAIOTCA U
OIICHUBAIOTCS HOCUTEIISIMA JTHUX S3BIKOB TO-pa3HOMy. CXOJICTBO 3Ha4YeHUW Ha
JIEHOTaTUBHOM YPOBHE €Illeé He O3HayaeT coBmajeHus koHuentos. O.B.Ilerposa
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OUIIET 1O 3ToMy moBoay: «OOydeHHe TOJHKHO CTPOMUTHCS TaK, YTOOBI CTYAEHTHI
IIOHMMAJIY, YTO HHOSA3BIYHBIE CJIOBA CYIIECTBYIOT HE Il Ha3bIBAHHA Ha JPYroM
A3BIKE TOrO, YTO Mbl y ce€0sl Ha3blBa€M TaK-TO M TaK-TO, a JUIsl BBIPAXKCHUS
ONpEACICHHBIX IOHATHH, CYIIECTBYIOIIMX B CO3HAaHMM HOCHUTEIEH 3TOro
MHOCTPAaHHOI'O SI3bIKa W 3a4acTyl0 OTJIMYAIOIIMXCH OT TeX, KOTOpble 3a
COOTBETCTBYIOILMMH CIIOBAMH CTOAT y Hac». Tak, Halpumep, HU CI0BO «MOpO3», HU
CTOSIleE 32 HHUM TIOHATHE HE  SABISIOTCS  CHEIM(PHUUECKH  PYCCKUMH.
CooTBeTCTBYIOIIME CJIOBA, O0O3HAYAIOIIME HHU3KYIO TEMIEpaTypy, €cTb Y BCeX
HapoJOB, XUBYLIUX TaM, IJ€ 3MMOH TeMmIepaTypa OIyCKaeTcss HUXKE HYJsS IO
[Tenscuro. OHAKO MHOTMM M3 HHUX IIYIIKMHCKas cTpouka «Mopo3 U CONHIE; ICHb
YyJECHBIN» OKa3bIBAETCA HEMOHSATHOW. Y HHX MOpPO3 acCOUUHUPYETCA C
JUCKOM(OPTOM, TaK YTO YYAECHBIM, B UX MOHUMAaHMUHU, 3TO ObITh HE MOxeT. CToNb
K€ HEMOHATHO OYJAET, MOYeMY IIATyHY, KOTOPBIH «OTMOPO3UJI MAIbUYUK», CMEIIHO,
HECMOTpS Ha TO, YTO €My OOJIBHO.

Bo Bcex npuBeneHHBIX CIydasX y aBCTPUHCKOHN CTYJIEHTKU HE ObLIO MpoOjeM ¢
uAeHTUGUKaIMed rpamMmatuyeckux (opMm. OJHAKO OHM BOCIPHUHUMAIIUCH €10
MMEHHO KaK KaTeropuajabHble (OPMBbI ONPEIEICHHBIX TPaMMaTUYECKUX KaTeropHil.
[TprueM BOCIIpMHUMAINCH Yepe3 MPU3MY COOTBETCTBYIOLIMX KATErOpUN HEMELKOTO
A3bIKa, YTO U CTAJIO MIPUUYNHON KOMMYHUKAaTUBHOTO cOOsI.

Hepenko npuyrHa HENOHUMAaHUS JIOTUKM BBICKA3bIBAaHUS KPOETCS B HEAOCTATKE
y CTYJIEHTOB ()OHOBBIX 3HAHUI. DTO MPOUCXOAUT B TEX CIIydasx, Koraa GpopmanbHas
JIOTUYECKAsI CBSI3b MEXK/y YaCTSIMU BBICKa3bIBaHUS BBIPa)KEHA IKCIUIMIIUTHO, a
MOTHUBHPYIOIIIEE €€ COJepKaHuE JIMIIb MOApa3ZyMeBaeTcs. XOpOLIe MPUMEPHI 3TOI
npoOIeMbl U 3aJJaHus 1O ee MpeoosieHuto npuBoauT A.JI.bepnnueBckuii:
Obvsacnume credylowjue 6blCKA3bl8aHUs, 0Opamume GHUMAHUE HA UX CKPbIMbLU
CMbICIL, BLIPAANCEHHBIU NPEON02aMU U HAPEUUAMIU:

- 3aempa npuesdicaem mosi mewa, HO Mbl C Hell 8 04eHb XOPOUUX OMHOUEHUSX.
- Buepa mvl 6ecov euep xoxomanu, Xoma He blNUNU HU 2PAMMA.

OtcyTcTBME Yy  CTYIOEHTOB  CTOSILIEH 33  3TUMHM  MPEIOKEHUSIMHU
KyJIbTypoJoruueckod uHpopMmanuy (OTHOIIEHUS 34T M TeIM Kak IpeaMeT
MHO’KECTBA aHEKJOTOB; INPEACTABIEHUE O TOM, YTO PACKPENIOCTUTHCS M XOXOTaTb
JIOAM MOTYT JIMIIb IOJI BIUSHHEM aJlIKOToJisl) 3aCTaBJIsi€T BOCIPUHHMATh MX Kak
anoruunelie. [logoOHBIE 3alaHusl MPHU3BAaHbI HE CTOJNBKO OOBSICHUTH CMBICI 3THUX
KOHKPETHBIX MPENJIOKEHUH, CKOIBKO MTOKa3aTh, YTO JIEJI0 HE B «CTPAHHOM JIOTHKE
PYCCKHX», a B XapaKTEPHOM I pyCCKOro HEPOPMaIbHOTO OOLIEHHS UMIUTULUTHOM
BBIPAKEHUY MOTHUBALMOHHON OCHOBBI JIOTMYECKHX CBSI3EH.

Taxum o6paszom, ycrienrHoe 00ydeHrne HHOCTPAHHOMY S3BIKY KaK CPE/ICTBY
KOMMYHMKAIlUM BO3MOXKHO TOJIBKO B TOM Cllydae, €CJIM pPa3BUTHUE HaBBIKOB
MOHUMAHHUS U TIOPOKICHHUS SI3BIKOBBIX CTPYKTYP CONPOBOXKIAETCSI MHPOpMaIiei
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO XapaKTepa.
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Rena Mustafayeva
The intercultural aspect of communication in teaching Russian
Summary
Teaching a foreign language should include developing linguocultural awareness
to prevent cognitive dissonance caused by the difference in the connotative and
pragmatic characteristics of words and grammatical
forms similar to those of the student’s mother tongue.

The problem stated in the title of the article assumes consideration of the process
of learning a language in two aspects.

The first of these is due to the essence of language as a means of human
communication The specificity of teaching any language is that the system of
language in the aggregate of all the categories and units of different levels that exist
in it does not exist by itself, outside of its acts.

The second aspect of the consideration of the stated problem is related to the fact
that no national language exists outside the national culture. Language is a product of
culture and at the same time, being a form of fixation of national thinking, one of the
forms of its existence.

The article also states that the success of intercultural communication largely
depends on the acquaintance of communicants with the culture to which the
interlocutor belongs. And the most important role here is played by
linguoculturological training - first of all, of the interlocutor who speaks a foreign
language.

The national-cultural component of linguistic communication is manifested not
only in vocabulary as such. In addition to lexical semantics, the identification of
pragmatics behind speech forms is of great importance when teaching a language.

Thus, the successful teaching of a foreign language as a means communication is
possible only if the development of skills for understanding and generating
language structures is accompanied by information linguocultural nature.

Rana Mustafayeva
Rus dili 6yradarkan kommunikasiyanin madaniyyatlararasi aspekti
Xiilasa

Xarici dil tadrisi zamani dil vahidlari vo ana dili formalarina banzar formalarda
qarsilasdiqda, lakin forgli connotative vo praqmatik xiisusiyyotlora malik olanda
mimkiin kognitiv dissonansin qarsisini almaq {igiin dil vo madaniyyat tohsili talob
olunur.

Mogalonin bashiginda gostorilon problem iki aspektds dil 6yranma prosesinin
nozars alinmasini nazords tutur.

Bunlardan birincisi, dilin mahiyyatina gors insan vasitasi sayilir
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kommunikasiya Hor hanst bir dilin éyradilmasinin spesifikliyi ondan ibaratdir ki,
biitiin kateqoriyalar vo biitin modvcud olan forgli soviyyalor birlogsmoalori dil
sisteminin 6z xaricinde mévcud deyildir.

Gostarilon problemin miizakirasinin ikinci aspekti milli madaniyyat xaricinds
he¢ bir milli dil mévcud deyildir. Dil, madaniyysatin bir mohsuludur va eyni
zamanda, milli tofokkiiriin formalasmasi soklinds, mévcudlugun bir formasindan
biridir.

Mogalodo o da bildirilir ki, madaniyystloraras: iinsiyystin uguru daha g¢ox
linsiyyatdo olanlarin homsoéhbatin monsub oldugu madaniyystlo tanig olmasindan
asilidir. Vo burada on miihiim rolu lingvokulturoloji hazirligi oynayir - ilk névbado,
xarici dildo danisan hamso6hbat.

Lingvistik tinsiyyastin milli-madani komponenti tokco liigotdo 6ziinii biiruzo
vermir. Dilin 6yrodilmasi zamani leksik semantika ilo yanasi, nitq formalarinin
arxasindaki pragmatikanin miiayyan edilmasi boyiik oshamiyyat kasb edir.

Beloliklo, xarici dilin iinsiyyot vasitosi kimi ugurlu todrisi o halda miimkiindiir
ki, dil strukturlarin1 anlamaq vo yaratmaq bacariqlarinin inkisafi linqvokulturoloji
tobiatli informasiya ilo miisayist olunsun.
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